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2 informação geral

2.1 Fabricante
R. STAHL Schaltgeräte GmbH
Am Bahnhof 30
74638 Waldenburg  
Germany 

Telefone: +49 7942 943-0
Fax: +49 7942 943-4333
Internet: www.stahl-ex.com

2.2 Indicações relativas ao manual de instruções
N.° de ident.: 204182 / 826560300090
N.° de publicação: 2010-04-26·BA00·III·pt·02
Modificações técnicas reservas.

2.3 Símbolos utilizados
Solicita uma acção:  
Descreve a acção que deve ser realizada pelo usuário.
Símbolo de reacção:  
Descreve os resultados ou reacções às respectivas acções.

X Símbolo de enumeração
Símbolo de indicação: 
Descreve indicações e recomendações.
Símbolo de aviso: 
Perigo por peças condutoras de tensão

Símbolo de aviso: 
Perigo por atmosfera com risco de explosão!
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Indicações de segurança gerais
3 Indicações de segurança gerais

3.1 Indicações de segurança para a montagem e operadores
O manual de instruções contém indicações de segurança fundamentais que devem ser 
observadas para a montagem, funcionamento e manutenção. A inobservância destas re-
sulta em perigo para as  
pessoas, a instalação e o meio ambiente.

Antes da montagem/colocação em funcionamento:
Ler o manual de instruções.
Instruir suficientemente o pessoal da montagem e os operadores.
Certificar-se de que o pessoal responsável compreende o conteúdo do manual de  
instruções integralmente.
Para a montagem e instalação aplicam-se os regulamentos nacionais em vigor  
(por ex. norma IEC/EN 60079-14).

Em caso de dúvida:
Entrar em contacto com o fabricante.

Na operação dos aparelhos:
Manter o manual de instruções presente no local de utilização.
Observar as indicações de segurança.
Observar as prescrições nacionais relativas a segurança e prevenção contra  
acidentes.
Utilizar o aparelho somente de acordo com os dados de potência.
Trabalhos de manutenção ou reparos que não estão descritos no manual de instru-
ções só devem ser executados após consulta ao fabricante.
Danos podem anular a protecção contra explosão.
São proibidas quaisquer transformações e modificações no aparelho que prejudiquem 
a protecção contra explosão.
Montar e utilizar o aparelho somente em estado intacto e se estiver seco e limpo.

3.2 Indicações de aviso
As indicações de aviso deste manual de instruções estão estruturadas da seguinte ma-
neira:

Estas sempre se identificam com a palavra-sinal "AVISO" e por parte com um  
símbolo específico de perigo.

AVISO
Perigo por trabalhos não autorizados no aparelho!

Risco de lesões e danos materiais.
Os trabalhos de montagem, instalação, colocação em funcionamento, operação e 
manutenção devem ser realizados unicamente por pessoal autorizado e com a  
formação adequada.

AVISO
Tipo e fonte do perigo!

Possíveis consequências.
Medidas para evitar o perigo.
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Uso previsto
3.3 Conformidade com as normas
Os invólucros Ex d correspondem às seguintes disposições e normas:

X Directiva 94/9/CE
X EN 60079-0, EN 60079-1, EN 60079-7, EN 60079-11, EN 61241-0, EN 61241-1
X IEC 60079-0, IEC 60079-1, IEC 60079-7, IEC 60079-11, IEC 61241-0, IEC 61241-1

4 Uso previsto

Os invólucros são usados para a montagem de comandos motor, para caixas de coman-
do e caixas de bornes. Esses podem ser utilizados para a montagem de instrumentos de 
medição e de comandos específicos do cliente.

A técnica possibilita a utilização de equipamentos que produzem centelhas nas zonas 1 
e 2.  Os componentes integrados são equipamentos eléctricos comuns e aparelhos de 
distribuição produzidos e cablados conforme as instruções do cliente.

Os invólucros individuais podem ser montados como componentes em comandos Ex e. 
Uma utilização típica é a montagem de disjuntores-motores dentro de sistemas de dis-
tribuições de luz e aquecimento.

Os acessórios disponíveis incluem tampas com visores, anéis de vedação O para atingir 
a classe de protecção IP66 e placas de montagem como também trilhos de montagem 
comuns.

Estão disponíveis prensa-cabos antideflagrantes para a entrada directa de cabos no in-
vólucro ou perfurações roscadas para a conexão de tubos. Para a entrada de cabo indi-
recta se utilizam invólucros com câmara de conexão do tipo de protecção antideflagrante 
"Segurança aumentada "da série 8146 e 8125.

AVISO
Utilizar o aparelho somente para os fins previstos!

Do contrário, cessam a responsabilidade e a garantia do fabricante.
Utilizar o aparelho somente nas condições de funcionamento determinadas deste 
manual de instruções.
Em áreas potencialmente explosivas, o aparelho só deve ser operado de acordo com 
este manual de instruções.
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Ficha técnica
5 Ficha técnica

Modelo Série 8265

Protecção contra explosões

Protecção contra 
explosão de gás

ATEX E II 2G Ex d IIC T4 ... T6

IECEx 8265/0: Ex d IIC
8265/4: Ex de ia/ib [ia/ib] IIC
8265/5: Ex de ia/ib [ia/ib] IIC T4 ... T6

Protecção contra 
explosões de pó

ATEX E II 2 D Ex tD A21 IP66 T*
* To ist abhängig von den eingebauten elektrischen Betriebsmitteln.

IECEx 8265/0: Ex td A21 IP66 T*
8265/5: Ex td A21 IP66 T*
* To ist abhängig von den eingebauten elektrischen Betriebsmitteln.

Certificados

ATEX E II 2G Ex d IIC T4 ... T6

IECEx 8265/0: IECEx PTB 07.0027 U
8265/4: IECEx PTB 07.0028 U
8265/5: IECEx PTB 07.0029

Germanischer Lloyd 8265/0: 58 963-08 HH

Secção nominal

Tensão nominal Ue

Corrente nominal de 
serviço Ie

Observar as placas indicadoras dos aparelhos!

Tipo de protecção IP54
IP66 (com anel de vedação O suplementar)

Invólucro Alumínio, sem cobre (resistente à água do mar)
No caso de contacto directo com água salgada se recomenda aplicar uma camada de laca.

Invólucro Secção

Tamanho 2 máx. 95 mm2

Tamanho 3

Tamanho 4

Tamanho 6 máx. 120 mm2

Padrão: 1000 V

Especial: 10 kV - dependente das entradas de cabos ou prensa-cabos utilizados e do  
equipamento eléctrico montado.

Invólucro Corrente

Tamanho 2 
Tamanho 3 
Tamanho 4

máx. 160 A

Tamanho 6 máx. 250 A
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Ficha técnica
Potência dissipada e classe 
de temperatura

8265/5 comando IEC:

8265/4 comando IEC, montado em invólucro Ex e:

Número máximo de 
perfurações

Número máximo de 
perfurações Conduit

Invólucro para temperatura ambiente de 40 oC

T6 T5

Tamanho 2 30 W 45 W

Tamanho 3 43 W 63 W

Tamanho 4 62 W 93 W

Tamanho 6 147 W 217 W

para temperatura ambiente de 55 oC

T6 T5

Tamanho 2 18 W 30 W

Tamanho 3 26 W 43 W

Tamanho 4 35 W 62 W

Tamanho 6 86 W 147 W

Invólucro para temperatura ambiente de 40 oC

T6 T5

Tamanho 2 27 W 39 W

Tamanho 3 32 W 47 W

para temperatura ambiente 55 oC

T6 T5

Tamanho 2 16 W 27 W

Tamanho 3 19 W 32 W

Número máximo de perfurações métricas em cada lado do invólucro

Invólucro M 20 M 25 M 32 M 40 M 50 M 63 M 75 M 90 M 105

Tamanho 2 3 2 2 1 -- -- -- -- --

Tamanho 3 8 4 3 2 1 1 1 -- --

Tamanho 4 16 9 6 4 3 1 1 -- --

Tamanho 6 28 16 11 8 5 3 2 1 1

Número máximo de perfurações Conduit

Invólucro 1/4“ 3/8“ 1/2“ 3/4“ 1“ 1 1/4“ 1 1/2“ 2“ 2 1/2“ 3“ 3 1/2“ 4“

Tamanho 2 8 8 4 3 2 2 1 -- -- -- -- --

Tamanho 3 16 16 9 6 5 3 2 1 -- -- -- --

Tamanho 4 36 36 18 16 9 6 5 3 -- -- -- --

Tamanho 6 68 63 39 28 20 12 8 6 4 2 1 1
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Ficha técnica
Desenhos cotados (todas as medidas em mm) - Sujeito a alterações

05575E00 05578E00

Invólucro de tamanho 2 
8265/.2-000, 
sem visor

Invólucro de tamanho 2 
8265/.2-001, 
com visor

05580E00 05581E00

Invólucro de tamanho 3 
8265/.3-000, 
sem visor

Invólucro de tamanho 3 
8265/.3-001, 
com visor

131

140

155

1
5

5

1
4

0

7

1
3

1

1
1

,5
0

9
3

7
7

,5
01

3
2

1
2

12

1
9

2
Ø

7Ø

12

1
5

8
2

,5
0

1
3

2

7
7

,5
0

1
1

,5
0

155

140

131

7

7Ø

1
5

5

1
4

0

1
3

1

1
9

2
Ø

1
0

5

Ø

1
7
2

195

172

1
9
5

9

Ø9

1
7
1

1
7
2

1
5
,5

0

1
1
7
,5

0 1
3
3

12

1
2

171

2
3

4
Ø

12

1
2
2
,5

0

1
7

1
5
,5

0

1
1
7
,5

01
7
2

195

172

9

1
7
2

1
9
5

1
7
1

171

Ø9

2
3
4

Ø

1
4

1
Ø

204182 / 826560300090
2010-04-26·BA00·III·pt·02

7Invólucro Ex d de metal leve / Invólucro à 
prova de explosão 8265



Ficha técnica
05584E00 05588E00

Invólucro de tamanho 4 
8265/.4-000, 
sem visor

Invólucro de tamanho 4 
8265/.4-001, 
com visor

13133E00 13134E00

Invólucro de tamanho 6 
8265/.6-000, 
sem visor

Invólucro de tamanho 6 
8265/.6-001, 
com visor

Desenhos cotados (todas as medidas em mm) - Sujeito a alterações
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Transporte, armazenamento e eliminação
6 Transporte, armazenamento e eliminação

Transporte
Deve ocorrer na embalagem original, com cuidado e sem vibrações e quedas.

Armazenamento
Deve ser armazenado na embalagem original em local seco.

Eliminação
Todos os componentes devem ser eliminados sob observação dos critérios ecológi-
cos segundo as determinações legais.

05589E00

Invólucro de tamanho 4 
8265/.4-000, 
com câmara de cone-
xão 8146/.S7.

Desenhos cotados (todas as medidas em mm) - Sujeito a alterações

227

150

168,50

1
7
0

210
2
1
0

340,50

11

~
4
3
7

1
1

Ø

289Ø
204182 / 826560300090
2010-04-26·BA00·III·pt·02

9Invólucro Ex d de metal leve / Invólucro à 
prova de explosão 8265



Montagem
7 Montagem

05997E00

Posicionar o invólucro Ex d sobre dois parafusos (distância "x" veja desenhos  
cotados).
Fixar o invólucro Ex d com mais dois parafusos.
Apertar todos os parafusos.

 
Câmara de conexão Ex e:

Na montagem em locais expostos às intempéries climáticas, recomenda-se 
instalar uma cobertura ou parede de protecção no equipamento eléctrico 
com protecção contra explosão.

Para evitar a produção de condesação no interior de invólucros metálicos,  
recomendamos utilizar um bocal de ventilação do tipo 8162 da empresa R. 
STAHL Schaltgeräte GmbH. A montagem do bocal de ventilação reduz o 
grau de protecção segundo IEC 60529.
Não importa qual posição de montagem, o tipo de protecção é IP 54, para 
uma montagem vertical com um bocal de ventilação para baixo, o tipo de  
protecção é IP 66.

AVISO
Perigo devido a prensa-cabos não autorizados!

A protecção contra explosões não é mais garantida no caso de usar  
prensa-cabos não autorizados.
Utilizar somente prensa-cabos autorizados para o tipo de protecção  
antideflagrante necessário.

AVISO
Perigo devido a perfurações abertas ou entradas de cabos não utiliza-
das na câmara de conexão Ex e!

A protecção contra explosões não é mais garantida se há perfuraões  
abertas ou entradas de cabos não utilizadas na câmara de conexão Ex e.
Fechar as perfurações abertas com bujões de fechamento certificados de 
acordo com a Directiva 94/9/CE (por ex. tipo 8290) prensa-cabos não  
utilizados com bujões certificados de acordo a Directiva 94/9/CE  
(por ex. tipo 8161).

x

2

1
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Instalação
8 Instalação

AVISO
Os trabalhos de instalação devem ser realizados unicamente por pessoal especi-
alizado!

Os trabalhos de instalação devem ser realizados unicamente por pessoal autorizado 
e com a formação adequada.
Observar as disposições nacionais vigentes no país de utilização!

AVISO
Componentes não instalados correctamente!

A protecção contra explosões não é mais garantida com componentes  
instalados incorrectamente.
No caso de utilizar ponteiras, monte essas estanques ao gás com uma  
ferramenta adequada.

AVISO
Utilização de prensa-cabos sem descarga de tracção!

A protecção contra explosões não é mais garantida no caso de usar  
prensa-cabos sem descarga de tracção e cabos e linhas sem fixação.
Instalar os cabos e linhas de forma fixa.
No caso da instalação sem fixação, utilizar somente prensa-cabos  
autorizados para este efeito.

AVISO
Perigo devido a roscas danificadas!

Em caso de roscas danificadas não se garante mais pela junta  
antideflagrante.
Depositar e colocar a tampa do invólucro com cuidado.
Substituir imediatamente uma tampa de invólucro ou invólucro com rosca 
danificada!
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Instalação
Aparafusar/desaparafusar a tampa do invólucro

05998E00

Soltar o parafuso sem cabeça (2).
Introduzir a chave de caixa (1) na perfuração (3) e desaparafusar a tampa do  
invólucro.
Depositar a tampa do invólucro com cuidado.
Para aparafusar a tampa do invólucro, proceder em ordem inversa.

Ligação à rede

Realizar a conexão do condutor com muito cuidado.
O isolamento do condutor deve chegar até ao terminal.
O condutor não deve ser danificado na remoção do isolamento.
Escolher os condutores e o tipo de assentamento de modo que não seja excedida a 
temperatura máxima admissível dos condutores.
Observar as indicaçõs relativas aos bornes (veja dados técnicos).

8.1 Cablagem interior
Condutores

Classes de temperatura com diferentes tipos de condutores

AVISO
Para a cablagem interior, usar unicamente os tipos de condutores segundo a tabela.

Tipo Classe de temperatura Secção do condutor
H 05 V 2 T 6

) 1,0 mm2, CuH 07 G T 5
ou tipos semelhantes

AVISO
Instalação incorrecta dos condutores na câmara de conexão Ex "e"!

A protecção contra explosões não é mais garantida com condutores insta-
lados incorrectamente.
Devem ser observadas as linhas de fuga e espaços de ar.
Os trilhos de montagem ou elementos devem estar soltados correctamen-
te.
Os trilhos de montagem ou elementos devem estar fixados correctamente.

1

2 3
12 204182 / 826560300090
2010-04-26·BA00·III·pt·02

Invólucro Ex d de metal leve / Invólucro à 
prova de explosão 8265



Instalação
Circuitos eléctricos à segurança intrínseca

Tensão de ensaio de isolamento

Relativo ao isolamento e separação de bornes e condutores, deve-se observar que a 
tensão de ensaio de isolamento vem da soma das tensões nominais de serviço dos  
circuitos de segurança intrínseca.

"Segurança intrínseca contra terra"

No caso de "Segurança intrínseca contra terra" se obtém um valor de tensão de  
isolamento de no mínimo 500 V (caso contrário, o dobro do valor das tensões nominais 
de serviço dos circuitos de segurança intrínseca).

"Segurança intrínseca contra segurança não intrínseca"

No caso de "Segurança intrínseca contra segurança não intrínseca" se obtém um valor 
de tensão de isolamento de no mínimo 1500 V (caso contrário, o dobro da soma das  
tensões nominais de serviço dos circuitos de segurança intrínseca mais 1000 V).

AVISO
Perigo causado pela dimensionamento incorrecto dos cabos e condu-
tores!

Risco de graves lesões.
Utilizar unicamente cabos e condutores isolados com uma tensão de en-
saio de no mínimo 500 V AC qual a qualidade mínima corresponda H05.
O diâmetro dos condutores individuais não deve ser inferior a 0,1 mm.
O diâmetro dos fios individuais de condutores de fio fino não deve ser in-
ferior a 0,1 mm.

AVISO
Perigo causado pela instalação incorrecta dos cabos e condutores!

Risco de curto-circuitos.
Os condutores e cabos devem ser instalados a uma distância de no  
mínimo 8 mm de condutores e cabos de outros circuitos de segurança  
intrínseca. Excepção: Os fios do circuito de segurança intrínseca ou de  
segurança não intrínseca estão envoltos a uma blindagem ligada à terra.

Entre os pontos de conexão dos circuitos de segurança intrínseca e não  
intrínseca deve-se observar uma distância de 50 mm o uma linha de ar ao 
redor de uma placa de separação de metal isolante () 1mm) ou ligada à terra 
() 0,45 mm).
Deve ser instalada uma placa de separação que alcança até ( 1,5 mm da  
parede do invólucro entre os pontos de conexão dos circuitos de segurança 
intrínseca e não intrínseca.
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Instalação
Bloco de bornes na câmara de conexão Ex "e"

8.2 Cablagem exterior
Introduzir os cabos de conexão com o isolamento externo através dos prensa-cabos na 
câmara de conexão.

Certificar-se de que o diâmetro de cabo corresponda com a secção de borne  
especificada sobre o prensa-cabos.

Apertar as porcas sextavadas do prensa-cabos o suficiente para garantir a estanqueida-
de da câmara de conexão e a descarga de tracção dos pontos de conexão. Os binários 
de aperto estão especificados nos manuais de instruções dos componentes.

Instalar os cabos de conexão na câmara de conexão de modo que:

não sejam alcançados os raios mínimos de flexão para a respectiva secção de  
condutor.
sejam evitados danos mecânicos do isolamento do condutores em partes metálicas 
com arestas vivas ou em movimento.

 
Bornes de conexão

Fixar os parafusos dos bornes de conexão com o binário de aperto prescrito.

Observar o certificado de comprovação dos bornes.
Por ponto de conexão deve-se conectar um único condutor. Realizar pontes 
somente com acessório original a prova de explosão.
Instalar paredes de separação, se necessário.
Usar ponteiras ou terminais de cabos caso for necessário uma protecção  
suplementar contra separação.
A secção da protecção contra separação deve corresponder com a do  
condutor.

AVISO
Instalação não realizada correctamente!

Risco de graves lesões.
Observar o tamanho de rosca para os prensa-cabos na documentação do 
equipamento eléctrico.
A potência conectada deve corresponder com os regulamentos em vigor 
e dispor da secção necessária. O diâmetro deve corresponder com as  
especificações sobre o prensa-cabos.
É necessário garantir, mediante uma selecção adequada dos condutores 
utilizados e o tipo de assentamento, que não sejam excedidas a tempera-
turas máximas admissíveis dos condutores.
A temperatura ambiente admissível para os aparelhos e componentes de 
segurança intrínsica não deve ser excedida.
Certificar-se de que o isolamento do condutor alcance até os bornes ao  
remover o isolamento.
O condutor não deve ser danificado na remoção do isolamento.
Os aparelhos combinados de comutação devem ser instalados somente 
em um ambiente seco e limpo.

Tamanho dos parafusos M3 M4 M5 M6 M8 M10
Binário de aperto [Nm] 0,8 2,0 3,5 5,0 10,0 17,0
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Instalação
Condutor de protecção

05592E00

Conectar em todos os casos o condutor de protecção com um terminal de cabo (2) ao 
invólucro. 
Utilizar uma arruela (1) antes e depois do terminal de cabo e bloquear o parafuso (4) 
mediante uma fixação de parafuso (3).
Incluir todas as peças metálicas nuas que não estão abaixo de tensão no sistema do 
condutor de protecção, independentemente da tensão de serviço.
O condutor de protecção exterior está previsto para o terminal de cabo. O cabo deve 
ser fixado próximo ao invólucro para evitar uma torção do cabo.

Conectar a rede

Abrir o invólucro.
Introduzir os cabos de conexão com o isolamento externo através dos prensa-cabos 
na câmara de conexão.
Instalar os cabos de conexão na câmara de conexão de modo que não sejam  
alcançados os raios mínimos de flexão para a respectiva secção de condutor.
Conectar em todos os casos o condutor de protecção.
Remover, se necessário, as partículas metálicas soltas, sujeita e humidade da  
câmara de conexão.
Ao terminar os trabalhos, fechar o invólucro com cuidado.
Efectuar um controlo de isolamento de acordo com EN 60439-1.

Para obter informação relativa à compensação equipotencial (PA), o condu-
tor de protecção (PE) e os circuitos de segurança intrínseca, veja a documen-
tação dos aparelhos montados.

1 2 1 3 4
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Colocação em funcionamento
9 Colocação em funcionamento

Antes da colocação em funcionamento

Certificar-se de que o aparelho não está danificado.
Certificar-se de que o aparelho está instalado correctamente.
Remover os corpos estranhos do aparelho e limpar a câmara de conexão.
Verificar o assento firme dos prensa-cabos e bujões de fechamento.
Verificar o assento firme dos parafusos e porcas.
Verificar se o prensa-cabos está danificado.
Verificar o binário de aperto.
Certificar-se de que os prensa-cabos não utilizados estejam fechados com bujões  
certificados de acordo com a Directiva 94/9/CE e as perfurações não utilizadas  
vedadas com bujões de fechamento de acordo com a Directiva 94/9/EG.

10 Manutenção

AVISO
Perigo por peças condutoras de tensão!

Risco de graves lesões.
Separar o aparelho da tensão antes de iniciar trabalhos de manutenção.
Proteger o aparelho contra activação não autorizada.

AVISO
Perigo por trabalhos não autorizados no aparelho!

Risco de lesões e danos materiais.
Os trabalhos de montagem, instalação, colocação em funcionamento, operação e 
manutenção devem ser realizados unicamente por pessoal autorizado e com a for-
mação adequada.

AVISO
Curto-circuito no circuito eléctrico

Depois de vários curto-circuitos no circuito eléctrico não se garante mais 
a blindagem antideflagrante.
Controlar o funcionamento do aparelho depois de um curto-circuito no cir-
cuito eléctrico.
Se for necessário, substituir todo o aparelho.
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Acessórios e peças de reposição
10.1 Trabalhos de manutenção regulares
O tipo e abrangência dos controles devem ser consultados nas correspondentes re-
gulamentações nacionais (por ex. IEC/EN 60079-17).
Definir os intervalos de modo que as falhas previsíveis possam ser localizadas a tem-
po na instalação.

Verificar em função da manutenção:

X Assento firme dos condutores.
X Danos visíveis no aparelho.
X Observação das temperaturas admissíveis segundo IEC/EN 60079-0
X Funcionamento conforme o previsto.

10.2 Limpeza
X Para a limpeza pode ser utilizado um pano, vassoura, aspirador de pó ou algo seme-

lhante.

11 Acessórios e peças de reposição 

Designação Figura N.° de pedido Peso

kg

Tampa com visor 143451 1.525

143452 2.232

143453 3.856

201886 8.369

Placa de montagem para invólucro, tamanho 2 143484 0.189

para invólucro, tamanho 3 143485 0.364

para invólucro, tamanho 4 143486 0.744

para invólucro, tamanho 6 143488 1.700

Anel de vedação O para invólucro, tamanho 2 111816 0.008

para invólucro, tamanho 3 111817 0.010

para invólucro, tamanho 4 111818 0.012

para invólucro, tamanho 6 201341 0.026

Bocal de ventilação e 
drenagem

com rosca 3/8 " 107998 0.026

com rosca 1/2 " 107999 0.090

para invólucro: Tamanho 2

Secção visível do visor d 105 mm

para invólucro: Tamanho 3

Secção visível do visor d 141 mm

para invólucro: Tamanho 4

Secção visível do visor d 186 mm

para invólucro: Tamanho 6

Secção visível do visor d 186 mm
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Acessórios e peças de reposição
Trilho de montagem TS15 
para invólucro, tamanho 2

143497 0.018

TS35 
para invólucro, tamanho 2

143498 0.037

TS15 
para invólucro, tamanho 3

137902 0.020

TS35 
para invólucro, tamanho 3

137970 0.040

G32 
para invólucro, tamanho 3

137939 0.020

TS15 
para invólucro, tamanho 4

137908 0.029

TS35 
para invólucro, tamanho 4

137976 0.060

G32 
para invólucro, tamanho 4

137945 0.130

TS15 
para invólucro, tamanho 6

166448 0.049

TS35 
para invólucro, tamanho 6

166449 0.100

G32 
para invólucro, tamanho 6

166450 0.200

Parafuso sem cabeça

05984E00

M5x16-A2 com sextavado interno e ponta 110216 0.001

Chave da caixa para 
invólucro

05986E00

para abrir a tampa do invólucro, de tamanho 2, 3, 4 142059 0.060

Chave de boca para 
invólucro

13135E00

para abrir a tampa do invólucro, de tamanho 6 107040 0.108

AVISO
Utilização de acessórios e peças de reposição não autorizadas!

Cessam a responsabilidade e a garantia do fabricante.
Utilizar unicamente acessórios e peças de reposição originais da empresa R. STAHL.

Designação Figura N.° de pedido Peso

kg
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Certificado de exame CE de tipo (1. ª página)
12 Certificado de exame CE de tipo (1. ª página)
204182 / 826560300090
2010-04-26·BA00·III·pt·02

19Invólucro Ex d de metal leve / Invólucro à 
prova de explosão 8265



Certificado de exame CE de tipo (1. ª página)
20 204182 / 826560300090
2010-04-26·BA00·III·pt·02

Invólucro Ex d de metal leve / Invólucro à 
prova de explosão 8265



Certificado de exame CE de tipo (1. ª página)
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Declaração de conformidade CE
13 Declaração de conformidade CE
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Declaração de conformidade CE
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Declaração de conformidade CE
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